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Pisennr BO [epuriii (6akanaBpChbKUii)

Kypc (na sikomy 6yoe
BUKIIAOAMUCD)

4 Kypc_HemnapHHH

MoBa BuKIIa1aHHA

VYkpaiHcbka, aHTITIHChKA, SITTOHChKA

[IpepexBizutu
(mepeayMoBHU BUBUYECHHS
JUCITUATIIIIHU )

JUis  yCcHimrHOTO 3aCBOEHHS KypCY CTYACGHTH MAalOTh BOJIOMITH
0a30BMMH 3HAHHSMHU B raiy3i 3aralbHOro MOBO3HaBCTBa. BakimuBoro
YMOBOIO € HasBHICTh MPAKTUYHUX HABHUYOK BOJIOJIHHS STIOHCHKOIO Ta
aHTTIACHKOI0O MOBaMHM Ha piBHI He Hmxkue BIl, mo 3abe3neuye
MOJKJIMBICTh aHaJi3y MOBHOTO MaTepiany, NPHUKIAIIB YPOKIB Ta
KOMYHIKaTUBHUX cHUTYallii. /[o1aTKOBOIO mepeBaror € mpoXoIKeHHs
HaBYAJIbHUX KYpCIB 13 TEOPETUYHOI TpaMaTHKH, CTUIICTHUKH,
MepeKiIaay. o JO3BOJIAE€ Kpalle PO3yMITH KOTHITHBHI MeXaHI3MH
CIPHUUHATTS Ta MPOTYKYBAHHS MOBJICHHS

Yowmy 11e 1ikaBo/Tpeda
BUBYATH

[lopiBHsUIBHMN aHaNII3 METOAMK JI03BOJISIE IUIMOIIE 3pO3YyMITH, SIK
MPAIOIOTh Pi3HI AUJAKTUYHI CTpATerii B yMOBaxX CXiJHOI Ta 3aXigHOI
ocBiTHROI Tpamumii. Lle cnpuse po3BUTKY KPUTHYHOTO MHCIICHHS,
3MATHOCTI QJaNTyBaTH IMIJXOAMU JIO KOHKPETHOTO HaBYAIbHOTO
CepelloBUIllAa Ta BPAXOBYBATH I1HIWBIIyaJbHI OCOOJMBOCTI Y4YHIB.
3HaHHA Npo cHenudiky SMOHCHKOI Ta aHIMIHCBKOT MOB 1 KYJBTYp
BIJIKpMBA€ HOBI MOKJIMBOCTI B MpOQeciiiHIi NISIbHOCTI, BKIIOYAIUH
MDKHAPOJIHI OCBITHI TPOEKTH.

[Tepenik TeM 3 AUCHUILTIHU

1. OcHOBHM METOAMKH BHUKJIQJaHHS SIOHCHKOI Ta aHTIIHCHKOT
MOB: MTOPIBHSJIBHUIN aHaI3

2. TlcuxomHrBICTHYHI OCOOIMBOCTI BUKIIAMAHHS SIIOHCHKOI Ta
aHTJIICBKOI MOB

3. Meroau HaBYaHHS TPAMATHKH: TIOPIBHSHHS STIOHCHKOI Ta
aHTJIIICBKOI MOB

4. Oco6nMBoCTI BUKJIaZAaHHS (POHETUKHU SMOHCHKOI Ta
aHTJIICBKOI MOB

5. BuknananHs gexcuku Ta Gppaszeonorii B IMOHCHKIM Ta
aHTMCHKIA MOBaxX

6. IlopiBHAIBHUUN MIAX1A 10 HABYAHHS MUCHMY STTOHCHKOIO Ta
AHTIIICHKOI0 MOBAMU

7. IHTEpakTHUBHI METOJIW B BUKJIQ/IaHHI SITOHCHKOT Ta
aHTJIICBKOI MOB

8. Metoau po3BUTKY HaBUYOK ay/ilOBaHHS B AMOHCHKIHN Ta
AHTICHKIA MOBaXx

9. Oco0arBOCTI METOMUKH BUKIIAJaHHS SIITOHCHKOI Ta
AHTIIACHEKOI MOBH JUISL JITEH




10. TexHiku pO3BUTKY MOBJICHHS: TTIOPIBHSHHS SIMIOHCHKOT Ta
aHTJIIHCHKOT MOB

11. TopiBHsIIBHU aHaNi3 KYJIbTYPHUX aCIEKTIiB Y BUKJIAJaHHI
SIIIOHCBHKOI Ta aHIJIIMCHEKOI MOB

12. TlopiBHSIHHS METOMIB BUKJIAIaHHS SAMTOHCHKOT MOBHU B SMOHIT
Ta aHIJIHCHEKOI MOBH Ha 3aXxo/i

13. BukjagaHHs SIIIOHCHKOI Ta aHIIIHCHKOI MOB B KOHTEKCTI
MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKAIIii

14. Meronu Ta TeXHIKM BUKOPUCTAHHS 3ac001B y HaBUYaHH1
SIIIOHCBHKOI Ta aHIJIIMCHEKOI MOB

Sk MOXHa KOPUCTYBAaTHUCS
HaOyTHMU 3HAHHSIMHU Ta
YMIHHSIMU
(KOMIIETEHTHICTB)

Crynentu HaOyBarOTh 3IaTHOCTI aHAII3yBaTH Ta MOPIBHIOBATH
METOJMKH BHUKJIQJaHHS, BPaXOBYIOYH JIIHTBICTHYHI, KYJIBTYPHI i
TICUXOJIOT19HI 0COOIMBOCTI y4HiB. KOMIIETEHTHICTD Y MIKKYJIBTYpPHIH
KOMYHIKAIIii JoroMarae mpamoBaTi B MDKHAPOAHOMY CEPEIOBHUIILI.

OuikyBaHi pe3yabTaTu
HaBYaHHS

CTyneHTH 3MOXKYTh 3aCTOCOBYBAaTH MOPIBHSJIBHUM MiAXIT 0
BUKJIAJaHHS SIOHCHKOI Ta aHIJIilChKOi MOB. BoHM HaBYaThCs
aJanTyBaTH HaBYalbHI MaTepiald BiAMOBIIHO A0 MOBHOTO PiBHS Ta
KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY VyYHIB. YYacCHUKH KYypCy 3MOXYTh
po3pobnATH edeKTHUBHI IJIaHU 3aHATh 13 BUKOPHUCTAHHSM Cy4acCHHUX
MeToauK 1 TexHonorid.  CrymeHTH  HaOyayTb  HaBHYOK
nudepeHiiioBaHOr0 HaBYaHHA Ta IHTEPKYJIbTYPHOI KOMYHiKallii.
Takox BOHM 3MOXYTh KPUTHYHO OIIIHIOBAaTH W BIOCKOHAIIOBATH
BIIACHY NEJAroriyHy MPaKTUKY.
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